
En conséquence, le Conseil fédéral suisse devra
fournir au Gouvernement du Canada les assurances que les
articles afférents au tritium transférés du Canada à la
Suisse, directement ou indirectement, pour utilisation dans
le Pr6gramme fusion :

a) ne seront pas utilisés pour la fabrication de
tout dispositif explosif nucléaire;

b) ne seront pas retransférés hors de la
juridiction suisse sans l'autorisation écrite
préalable du Gouvernement du Canada;

c) ne seront utilisés que dans le Programme
fusion, sauf obtention d'une autorisation
écrite préalable de la part du Gouvernement
du Canada en vue d'un autre usage.

S'agissant de l'alinéa 4 b) ci-dessus, le Canada
autorise par les présentes le retransfert, entre la Suisse
et les tiers coopérant au Programme fusion identifiés par le
Canada à l'annexe 1 ci-après, d'articles afférents au
tritium visés par le présent Échange de lettres, pour
utilisátion dans le Programme fusion. Des procédures de
notification et de rapport acceptables au Gouvernement du
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